
SMJERNICA (EU) 2024/2942 EUROPSKE SREDIŠNJE BANKE 

od 14. studenoga 2024. 

o sastavu, vrednovanju i načinima inicijalnog prijenosa deviznih pričuva, te o nominalnoj vrijednosti 
i remuneraciji odgovarajućih potraživanja nacionalnih središnjih banaka onih država članica koje su 

usvojile jedinstvenu valutu 1. siječnja 1999. i opozivu Smjernice ESB/2000/15 (ESB/2024/34) 

UPRAVNO VIJEĆE EUROPSKE SREDIŠNJE BANKE,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije,

uzimajući u obzir Statut Europskog sustava središnjih banaka i Europske središnje banke, a posebno njegov članak 30.,

budući da:

(1) U skladu s člankom 30. stavkom 1. Statuta Europskog sustava središnjih banaka i Europske središnje banke („Statut”), 
nacionalne središnje banke država članica čija je valuta euro moraju opskrbiti Europsku središnji banku (ESB) s 
deviznim pričuvama do iznosa u protuvrijednosti od 50 000 milijuna EUR. Upravno Vijeće ESB-a odlučuje o udjelu 
koji se prenosi na ESB nakon njegovog osnivanja i o iznosima koji se prenose kasnije. Dana 1. siječnja 1999., 11 
država članica prihvatilo je euro te su naknadno njihove nacionalne središnje banke trebale osigurati odgovarajuće 
doprinose ESB-u. Takvi doprinosi moraju se utvrditi razmjerno udjelu u kapitalu ESB-a u skladu s člankom 30. 
stavkom 2. Statuta.

(2) Nadalje, u skladu s člankom 30. stavkom 3. Statuta, ESB mora priznati svakom NSB-u države članice čija je valuta 
euro potraživanje koje je jednako deviznim pričuvama koje je NSB prenio ESB-u te Upravno Vijeće određuje 
nominalnu vrijednost i remuneraciju za takva potraživanja.

(3) Upravno vijeće donijelo je Smjernicu ESB/1998/NP8 koja je kasnije izmijenjena Smjernicom ESB/2000/15 (1) s 
ciljem utvrđivanja iznosa deviznih pričuva u protuvrijednosti u eurima koji se prenose ESB-u i utvrđivanja 
remuneracije odgovarajućeg potraživanja koje ESB priznaje svakoj nacionalnoj središnjoj banci sudionici. 
Remuneracija za takva potraživanja utvrđena je po stopi od 85 % granične kamatne stope koju Europski sustav 
središnjih banaka primjenjuje u svojim glavnim operacijama refinanciranja. Od 1. siječnja 2025. takva će se 
potraživanja remunerirati po stopi jednakoj 85 % referentne stope kako je utvrđeno u Odluci (EU) 2016/2248 
Europske središnje banke (ESB/2016/36) (2). Stoga je prikladno opozvati Smjernicu ESB/2000/15 i umjesto nje 
donijeti ovu Smjernicu,

DONIJELO JE OVU SMJERNICU:

Članak 1.

Definicije

1. Za potrebe ove Smjernice primjenjuju se sljedeće definicije:

(a) „gotovina” znači zakonska valuta Sjedinjenih Američkih Država (američki dolar) ili Japana (japanski jen);

(b) „devizne pričuve” znači vrijednosni papiri, zlato ili gotovina;

(c) „zlato” znači čista unca zlata u obliku poluga prema londonskom standardu dobre isporuke (engl. London Good 
Delivery), kako je odredilo udruženje London Bullion Market Association;
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(1) Smjernica ESB/2000/15 Europske središnje banke od 3. studenoga 1998. kako je izmijenjena Smjernicom od 16. studenoga 2000. o 
sastavu, vrednovanju i načinima inicijalnog prijenosa deviznih pričuva, te o nominalnoj vrijednosti i remuneraciji odgovarajućih 
potraživanja (SL L 336, 30.12.2000., str. 114.).

(2) Odluka (EU) 2016/2248 Europske središnje banke od 3. studenoga 2016. o raspodjeli monetarnog prihoda nacionalnih središnjih 
banaka država članica čija je valuta euro (ESB/2016/36) (SL L 347, 20.12.2016., str. 26.).



(d) „države članice sudionice” znači 11 država članica koje su usvojile jedinstvenu valutu 1. siječnja 1999. u skladu s 
Ugovorom;

(e) „nacionalne središnje banke sudionice” znači nacionalne središnje banke država članica sudionica;

(f) „vrijednosni papiri” znači svaki prihvatljivi vrijednosni papir ili financijski instrument koji odredi ESB.

Članak 2.

Prijenos deviznih pričuva od strane nacionalnih središnjih banaka sudionica

1. Svaka nacionalna središnja banka sudionica prenijet će ESB-u devizne pričuve u američkim dolarima i japanskim 
jenima ili nominirane u tim valutama te zlatu u protuvrijednosti iznosa u eurima, koji su određeni u Prilogu ovoj Smjernici.

2. Iznos u američkim dolarima i japanskim jenima te iznos u zlatu (u čistim uncama) u protuvrijednosti iznosa u 
eurima koji su određeni u Prilogu ovoj Smjernici izračunao se na temelju deviznih tečajeva ECU prema američkom dolaru 
ili japanskom jenu koji su utvrđeni postupkom usklađivanja na telefonskoj sjednici održanoj 31. prosinca 1998. u 11.30 
sati, prema briselskom vremenu, između središnjih banaka koje su sudjelovale u tom postupku, te u slučaju zlata, na 
temelju cijene zlata po čistoj unci u američkim dolarima koja je utvrđena 31. prosinca 1998. u 10.30 sati, prema 
londonskom vremenu, pri utvrđivanju cijene zlata u Londonu. ESB je 31. prosinca 1998. nacionalnim središnjim bankama 
sudionicama potvrdio tako izračunate iznose.

3. U skladu sa Smjernicom ESB/2000/15, svaka nacionalna središnja banka sudionica prenijela je ESB-u portfelj 
vrijednosnih papira i gotovine u američkim dolarima ili japanskim jenima ili nominiran u tim valutama, unutar raspona 
odstupanja oko modificiranog prosječnog vremena vezivanja taktičkih referentnih portfelja koje je odredio ESB, te u 
skladu s kreditnim ograničenjima koja je odredio ESB.

4. Datume namire za vrijednosne papire i gotovinu prenesene ESB-u odredio je ESB. Svaka nacionalna središnja banka 
sudionica dala je naloge za prijenos vlasništva nad vrijednosnim papirima i prijenos gotovine ESB-u na datume namire. 
Vrijednost svih vrijednosnih papira izračunata je na temelju cijena koje je odredio ESB, a svaka nacionalna središnja banka 
sudionica prenijela je vrijednosne papire i gotovinu na račune koje je odredio ESB.

5. Svaka nacionalna središnja banka sudionica prenijela je zlato na datume, račune i mjesta koje je odredio ESB.

Članak 3.

Nominalna vrijednost, remuneracija i dospijeće potraživanja jednakih doprinosima nacionalnih središnjih banaka 
sudionica

1. ESB je svakoj nacionalnoj središnjoj banci sudionici priznao potraživanje nominirano u protuvrijednosti eura, do 
ukupnog iznosa doprinosa svake nacionalne središnje banke sudionice deviznim pričuvama ESB-a, iskazanog u eurima.

2. Svaka nacionalna središnja banka sudionica prenosi ukupne vrijednosti deviznih pričuva u protuvrijednosti eura 
ESB-u u skladu s Prilogom.

3. Iznos potraživanja koje ESB priznaje svakoj nacionalnoj središnjoj banci sudionici remunerira se od datuma 
priznanja potraživanja, ali ne prije 1. siječnja 2025. Kamate koje dospijevaju izračunavaju se dnevno primjenom metode 
stvarnog broja dana / 360 dana po stopi jednakoj 85 % referentne stope kako je utvrđena u članku 1. točki (j) Odluke 
(EU) 2016/2248 (ESB/2016/36).

4. Potraživanje se remunerira na kraju svake financijske godine. ESB tromjesečno obavješćuje nacionalne središnje 
banke o kumulativnim iznosima.

5. Potraživanja nisu iskupiva.
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Članak 4.

Stavljanje izvan snage

Smjernica ESB/2000/15 stavlja se izvan snage od 1. siječnja 2025.

Članak 5.

Stupanje na snagu i provedba

1. Ova Smjernica stupa na snagu danom obavješćivanja nacionalnih središnjih banaka država članica čija je valuta euro.

2. Nacionalne središnje banke država članica čija je valuta euro postupat će u skladu s ovom Smjernicom od 1. siječnja 
2025.

Sastavljeno u Frankfurtu na Majni, 14. studenoga 2024.

Predsjednica ESB-a
Christine LAGARDE

SL L, 11.12.2024. HR 

ELI: http://data.europa.eu/eli/guideline/2024/2942/oj 3/4



PRILOG I. 

Iznosi deviznih pričuva u protuvrijednosti eura koji je prenijela svaka nacionalna središnja banka 
sudionica čija je država članica prihvatila jedinstvenu valutu 1. siječnja 1999. 

Nacionalna središnja banka Vrijednosni papiri i gotovina u 
američkim dolarima i 
japanskim jenima u 

protuvrijednosti eura

Iznosi zlata u protuvrijednosti 
eura

Ukupni iznosi deviznih pričuva u 
protuvrijednosti eura

Nationale Bank van België / 
Banque nationale de Belgique

1 217 965 000 214 935 000 1 432 900 000

Deutsche Bundesbank 10 409 737 500 1 837 012 500 12 246 750 000

Banco de España 3 779 737 500 667 012 500 4 446 750 000

Banque de France 7 154 322 500 1 262 527 500 8 416 850 000

Banc Ceannais na hÉireann / 
Central Bank of Ireland

361 080 000 63 720 000 424 800 000

Banca d’Italia 6 330 375 000 1 117 125 000 7 447 500 000

Banque centrale du 
Luxembourg

63 410 000 11 190 000 74 600 000

De Nederlandsche Bank 1 818 150 000 320 850 000 2 139 000 000

Österreichische 
Nationalbank

1 002 745 000 176 955 000 1 179 700 000

Banco de Portugal 817 360 000 144 240 000 961 600 000

Suomen Pankki 593 725 000 104 775 000 698 500 000

Ukupno 33 548 607 500 5 920 342 500 39 468 950 000
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